
 
 
คําสอน“พอดี”เมื่อ 70 ปกอน 

วรากรณ สามโกเศศ   
วันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2552 

เม่ือ 70 ปมาแลว ไดมีคําสอนเร่ือง "ความพอดี" สําหรับ
กุลบุตรกุลธิดาซ่ึงเก่ียวพันกับแนวคิดเศรษฐกิจพอเพียงใน
ปจจุบันอยางนาสนใจ 

 

วารสารขาวโรงเรียนราชินี "ราชินยานุสาร" ฉบับ

มกราคม-มีนาคม 2552 ไดตีพิมพบทความ "ความพอดี" 

บทพระนิพนธของหมอมเจาพิจิตรจิราภา เทวกุล อดีตทาน

อาจารยใหญโรงเรียนราชินี องคผูมีคุณูปการตอโรงเรียน 
ในฐานะนักเรียนเการาชินี (โรงเรียนนี้มีเด็กผูชายเรียนดวย

ในช้ันประถมมายาวนานจนถึงปจจุบันครับ) ซ่ึงภาคภูมิใจ

ในโรงเรียน เคารพนับถือในทานอาจารยใหญ ขออนุญาต

นํามาส่ือตอ 

 

"ความพอดีคือความพอเหมาะพอควร ไมมากไปหรือนอย
ไป เชน เราจะตัดเส้ือใสเราก็ตองการพอดีกับตัว ไมคับ

หรือหลวม เราจะผัดหนา เราก็ใชแปงพอนวล ไมถึงกับจะ

ทําใหหนาขาว ปอกว็อก แมเราจะชอบแตงตัวตามสมัย

นิยม จะเขียนค้ิวทาปากอะไร เราก็คงทําแตพอรับหนา มิ

ใหปากแดงจัดหรือค้ิวดําปผิดธรรมดาจนดูกลายเปนนาง

ปศาจ และไมทําในระหวางท่ีเปนนักเรียนท่ียังไมบรรลุนิติ
ภาวะ (นอกจากเวลาจะเลนละคร) เพราะจะหยอนซ่ึงความ

สุภาพ 

 

สมมุติวาเราจะปรุงอาหาร ถาเปนของคาวเราก็คงเหยาะ

น้ําปลาหรือเกลือลงไป และชิมดูใหเพียงพอดีมิใหเค็มจี๊ด

หรือจืดชืด ถาเปนของหวานมัน เราก็ตองปรุงน้ําตาลและ
กะทิพอควร มิใหหวานแสบไสหรือเล่ียนจนกลืนไมลง ถา

เปนของท่ีจะตองอมรสเปร้ียว เชน แกงสมหรือตมยํา เรา

ก็ตองไมยอมใหเปร้ียวแปรดไปทาเดียว ตองเจือเค็มเจือ

หวานดวย ใหรสดีกลมกลอม ในการหุงขาว เราก็หุงให

ละมุนละไม ไมใชสวยกรากหรือเปยกแฉะ 

 
ในการบริโภคอาหาร ถาเรารับประทานมากเกินไป ก็จะ

อึดอัด ไมสบาย และอาจอวนเทอะทะได ถารับประทาน

นอยไปก็อาจเพลีย ไมมีกําลังจะประกอบกิจการหรือเลา

เรียน และอาจผอมโซเซได ฉะนั้นจึงควรบริโภคแตพออ่ิม

เพื่อใหมีแรงทํางานและตานทานโรคภัย 

 

 

 

 

ในการเรียน เราตองหม่ันและเอาใจใสในการเลาเรียน โดย
พักผอนบางตามควร ไมใชขยันไปทาเดียวโดยไมเวนวางจน

หัวสมองมึน หรือเอาแตเลนไปทาเดียว ไมวานอกหรือใน

หองเรียน ซ่ึงจะทําใหโงไมไดความรูอะไร 

 

ในการเท่ียว เชน ดูหนังหรือซ้ือของ หรือขับรถตากลม 

เราควรเท่ียวเทาท่ีผูปกครองจะพาไปได หรืออนุญาตใหไป 
ตองเท่ียวอยางท่ีเรียกวาพอหอมปากหอมคอ ไมรบเราหรือ

กวนใจผูปกครองเกินไป ท้ังตองสํารวมอิริยาบถ ไมเอิกอึง

จุนจานใหข้ึนช่ือถึงวงศตระกูลและหมูคณะ เพราะถึง

อยางไรก็ยังดีกวาสมัยโบราณซ่ึงหญิงสาวถูกกักไวราวกับ

นักโทษ นอกจากเทศกาลทําบุญ นานทีปหนจึงจะไดปลอย

ออกไปร่ืนเริงกันกับเพื่อนบานบาง 
 

ในการพูด เราตองพูดพอสมควร ใหถูกกาลเทศะ ไมใชพูด

มากจนน้ําลายเปนฟอง ไมมีใครเช่ือถอยฟงคําคนชางพูด 

ตางกันกับคนพูดมากคือเปนคนมีศิลปะในการพูด รูจักพูด

ใหผูฟงรูสึกสนุกและชอบ รูจักปลอบใจผูเศราโศก รูจักโนม

ใจผูด้ือกระดางใหเช่ือตามและออนโยน 
 

ในการใชจายอะไรก็เหมือนกัน เราตองดูวาเงินท่ีบิดา

มารดาใหสําหรับจายนั้นมีเทาใด และควรจายเพียงเทาท่ีมี

อยูหรือนอยกวานั้น อยาใหถึงเปนหนี้เขา ซ่ึงจะเรียกวา

พอดีไมได 

 
การว่ิงมาก อาจทําใหรางกายประเปรียวก็จริงอยู แตอาจ

ทําใหผอมเกร็งเกินไป สวนคนท่ีนั่งเรียบรอยอยูวันยังคํ่า ก็

ไมเหมาะอีก จะทําใหกะปลกกะเปล้ีย เดินว่ิงไมคลองแคลว  

 

นอนมากไป ก็ทําใหใจคอหดหู เม่ือยหลังไหล นอนนอยไป

ก็ทําใหโผเผ ใจคอหงุดหงิด 
 

ในการตักเตือนนองสาว เพื่อนผูออนกวา หรือคนใชก็ดี 

เราควรวากลาวแตพอสมควร อยาดุวาเซาซ้ีรํ่าไรไมรูจักจบ 

ผูนอยจะเบ่ือ และไมเช่ือถอยฟงคํา 

 

เราเคยไดยินผูใหญชมวา "คนนั้นดี เปนคนไมมากไมนอย" 
แปลวาเขาประพฤติตัวพอดีพอสมควรนั่นเอง  

 



การจะทําอะไรใหพอดีและตองดวยกาลเทศะนั้น ตองระวัง

มิใหพอดีจนเกินไปมิฉะนั้นจะเสียการเสียงาน ตองเผ่ือ

เหลือเผ่ือขาดไวบาง เชน เรารูอยูวารถไฟจะออกโมงเชา 

และเราจะไปรถไฟสายนั้น เราก็ตองออกจากบานอยางชา

คร่ึงช่ัวโมงกอนโมงเชา เผ่ือวานาฬิกาของเราจะเดินชาไป
บาง เราก็ยังจะไดไปทันรถไฟตามประสงค 

 

บางทีเราก็บนตอส่ิงท่ีเปนไปตามธรรมชาติ เชน ฝนตก

มากเราก็บนวาฝนตกเฉอะแฉะไปไหนไมสะดวก คร้ันฝนตก

นอย เราก็บนอีกวาฝนตกนอย ไมทําใหหายรอน 

 
เวลาหนาวมาก เราก็บนวาหนาวเหลือเกิน ผาหมก่ีช้ันไม

พอ คร้ันหนาวนอยก็บนอีกวาปนี้รอนตลอดปไมมีหนา

หนาวเลย 

 

เวลาน้ํามาก เราก็บนวา น้ําทวมตนไมตาย คร้ันน้ํานอยก็

บนวาเลนเรือไมสนุก 
 

เวลาแดดมาก เราก็บนวา แดดจัดจนรอนอบอาว และ

สายตาพราไปหมด คร้ันแดดนอย เราก็บนอีกวาแดดนอย 

ตากอะไรไมคอยแหง 

 

ท่ีเราบนท้ังนี้อาจเปนเพราะเราชอบจูจี้ตอความไมพอดีของ
ธรรมชาติ ซ่ึงตัวเราเองก็ทําใหพอดีไมไดหรือเพราะเรา

ชอบความพอดีนั่นเอง 

 

การจะทําอะไรใหดีเกินไป สุดแตไดยินวาใครเขาทําอะไรดีก็

ทําพุงๆ ไปโดยไมรูการละเอียด และไมรูจักกาลเทศะนั้นไร

ประโยชนและเปนการแสดงความโงอยางนาขัน ดังนิยายท่ี
เขาเลากันวา มีสามีภรรยาคูหนึ่งภรรยาเปนผูไมไดรับ

การศึกษาเลย ฝายสามีก็เปนครูชนิดท่ีอธิบายอะไรใหศิษย

เขาใจไมได พอเหมาะกัน วันหนึ่งสามีไปกินขาวกับเพื่อน 

เห็นภรรยาของเพื่อนซ่ึงชางแตงตัวและชางปรนนิบัติ ก็

อยากใหภรรยาของตนเปนเชนนั้นบาง จึงไปเลาใหภรรยา

ฟงวา เมียของเพื่อนนั้นเขาชางแตงตัว (สมัยเกาผูหญิงไว
ผมปก และไรผมท่ีเคยไวจุกแตกอนก็เขียนไวเปนวงกลม

รอบศีรษะ) ไรผมของเขานั้นกลมเปนเสวียนหมอทีเดียว 

กับขาวของกินของเขาก็โรยผักชีท้ังนั้นและพอสามีเขาเรียก 

ภรรยาก็ขานเสียงหวานดังนกกาเหวา 

 

ภรรยาเม่ือไดยินเสียงเชนนี้ก็จําใสใจ และวันหลังพอสามี
กลับบาน ก็ไดเห็นเสวียนหมออยูบนหัวเมีย พอจะกินขาวก็

ไดเห็นผักชีโรยอยู จนกระท่ังในขันน้ํา และพอเรียกหา

ภรรยา ก็ไดยินเสียงขานวา "กาเวา" 

 

เทาท่ีบรรยายมานี้ ก็เห็นไดแลววา ความพอดีนั้นสําคัญ

เพียงไร และการกระทําอะไรพอดี และตองดวยกาลเทศะ

นั้น เปนการสําคัญยิ่ง (กาลเทศะ แปลวา เหมาะแกเวลา

และสถานท่ี) 

 
การท่ีทําอะไรใหพอดี แตไมตองดวยกาลเทศะนั้น เปนการ

เกินพอดี เชน นักเรียนบางคนในโรงเรียนนี้สวมเส้ือพอดี

เกินไป จนไหลหูและชักจะหลังโกง ควรแกเส้ือใหหลวมอีก

สักนิด พอใหเดินอกผายไหลผ่ึง เปนสงาได" 

 

การรูจักสัดสวนท่ีพอเหมาะดังท่ีฝร่ังพูดวามี sense of 
proportion สอดคลองกับแนวคิดเร่ืองความพอดี ภาษา

สมัยนี้เรียกคนท่ีทําอะไรอยางขาด sense นี้วา "เวอร" 

และความ "เวอร" นี้สามารถทํารายผูคนไดฉกาจฉกรรจ

อยางท่ีเราไดเห็นกันของประเทศไทย? 


